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Art. 1 Il corso di studi in breve 
 

Presidente (o Referente o Coordinatore) del CdS: Prof. HEMPEL Karl Gerhard  

Organo Collegiale di gestione del corso di studio: Consiglio didattico L11 e LM37  

Struttura didattica di riferimento: Dipartimento di Studi  Umanistici 

 

Il corso di Laurea Triennale in Lingue, culture e letterature straniere ha come obiettivo la formazione di figure professionali in grado di 

operare autonomamente in contesti in cui sono richieste competenze linguistiche e culturali. 

I laureati avranno acquisito competenze teoriche e tecniche nel campo della lingua, della letteratura e della cultura di due ambiti 

linguistico-culturali europei (a scelta tra quello inglese, francese, spagnolo e tedesco). Avranno anche competenze di base in un ulteriore 

ambito linguistico e culturale (a scelta tra quello portoghese, albanese, turco, arabo). 

Inoltre avranno un'ampia conoscenza delle essenziali tematiche letterarie, critiche e filologiche, comparatistiche e semiotiche. I laureati 

saranno in grado di comparare testi, analizzare un testo dato in termini linguistici e nel contesto storico-culturale, sociale e letterario. 

Inoltre saranno in grado di produrre e tradurre in lingua italiana e straniera varie tipologie testuali, in particolare legate agli ambiti 

letterari, giornalistici e saggistici. 
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Art. 2 Obiettivi formativi specifici del corso e descrizione del percorso 

 

Il corso di Laurea Triennale in Lingue, culture e letterature straniere ha come obiettivo la formazione di figure professionali assai 

diversificate nei settori dei servizi culturali, del giornalismo, dell'editoria e nelle istituzioni culturali, in imprese e attività commerciali, 

nelle rappresentanze diplomatiche e consolari, nel turismo culturale e nell'intermediazione culturale, nonché nella formazione degli 

operatori allo sviluppo in contesti multietnici e multiculturali. 

Sulla base degli sbocchi professionali sopra descritti, è stato individuato un percorso formativo che prevede 4 distinte aree di 

apprendimento. L'area 'Prima e Seconda Lingua e Letteratura' garantirà la possibilità di ottenere buone competenze teoriche e tecniche 

nel campo della lingua, della letteratura e della cultura di due ambiti linguistico-culturali europei ed extra-europei a scelta dello 

studente tra il francese, l'inglese, lo spagnolo e il tedesco. L'area 'Terza Lingua' permetterà di acquisire competenze linguistiche e 

culturali di base in una terza lingua annuale del bacino mediterraneo a scelta tra l'albanese, il portoghese e il turco; l'area 'Cultura' 

arricchisce il bagaglio di conoscenze dello studente attraverso l'approfondimento di discipline dell'area storica, geografica e dello 

studio della letteratura italiana. L'area 'Linguistica' rappresentata dagli insegnamenti di Lingua Italiana, Linguistica Generale e 

Semiotica completa la formazione dello studente permettendogli di acquisire supporti di base per l'uso e la riflessione critica sulla 

lingua come mezzo comunicativo. 

Il percorso è completato da un tirocinio formativo che potrà essere effettuato presso le strutture convenzionate con il corso di laurea, 

molte delle quali offrono occasione di uso delle lingue straniere studiate. 



   

Le variazioni dei percorsi di studio sono determinate dalle aree linguistico-culturali scelte, dato che lo studio della prima e seconda 

lingua obbliga lo studente a scegliere le letterature dei corrispondenti ambiti culturali. 

 

 

Art. 3 Conoscenze, competenze e abilità da acquisire 
 

Conoscenza e capacità di comprensione 

Al termine del percorso formativo i laureati avranno acquisito buone competenze teoriche e tecniche nel campo di due ambiti 

linguistico-culturali, a scelta tra francese, inglese, spagnolo e tedesco. Essi avranno una buona conoscenza delle due lingue straniere 

sia nella forma parlata che scritta e avranno la capacità di gestire testi specialistici nell'ambito letterario, pubblicistico, commerciale e 

turistico. Inoltre, i laureati avranno acquisito competenze di base nel campo della lingua, della letteratura e della cultura di un paese 

del bacino mediterraneo, attraverso la frequenza di uno dei seguenti insegnamenti annuali: albanese, ebraico, portoghese e turco. 

Attraverso l'area di apprendimento Cultura, i laureati acquisiranno una buona conoscenza delle essenziali tematiche letterarie, 

critiche, comparatistiche e degli strumenti interpretativi necessari per una comprensione delle dinamiche storico-letterarie e 

competenze di base in relazione alla storia e alla geografia dei paesi dei quali studiano la lingua. Il percorso formativo si completa con 

l'area di apprendimento della Linguistica che comprende gli insegnamenti di lingua italiana, linguistica generale, semiotica, attraverso 

i quali i laureati acquisiranno una buona conoscenza della lingua e della linguistica italiana, dei mezzi e dei modi della comunicazione 

semioticamente intesi, dei concetti generali relativi ai sistemi linguistici e alla loro strutturazione, dei concetti teorici ed operativi di 

base per l'analisi della lingua parlata e scritta. 

 

Capacità di applicare conoscenza e comprensione 

 

A conclusione del ciclo di studio i laureati saranno in grado di orientarsi in modo autonomo e consapevole nel contesto linguistico e 

culturale di riferimento, di comparare testi, analizzare un testo dato in termini di linguaggio, contesto storico-culturale, sociale e 

letterario. Sapranno produrre e tradurre in lingua italiana e in lingua straniera varie tipologie testuali, in particolare legate agli ambiti 

letterari, pubblicistici e saggistici. Gli studenti saranno in grado di applicare le competenze sopra descritte per analizzare un testo dato 

in termini di linguaggio, contesto storico-culturale, e letterario, tradurre semplici testi espressivi, informativi e vocativi verso l'italiano e 

testi di bassa difficoltà legati agli ambiti letterari, pubblicistici, turistici e commerciali verso la terza lingua. Gli studenti che avranno 

seguito con profitto gli insegnamenti previsti nell'area Cultura saranno in grado di applicare le conoscenze sopra descritte in contesti di 

carattere lavorativo che richiedano l'interpretazione di materiali scritti od orali di diversa natura, la redazione, l'editing o la revisione di 

testi e sapranno operare nei vari campi che richiedono competenze culturali. Inoltre, i laureati sapranno utilizzare strumenti e 



   

metodologie specifiche per la ricerca linguistica e terminologica (dizionari, risorse on-line, corpora), applicare le loro conoscenze e 

capacità di comprensione nel campo del lavoro, utilizzare gli strumenti linguistici e semiotici a loro disposizione, così come le strategie 

specifiche apprese, per migliorare sia la comprensione sia la comunicazione nei settori professionali specifici. 

 

Art. 4 Sbocchi occupazionali e professionali per i laureati 
 

Corrispondenti in lingue estere e professioni assimilate 

 

Funzione in un contesto di lavoro: 

Il Laureato in Lingue culture e letterature straniere svolge il ruolo di mediatore culturale, a livello scritto e orale, presso enti 

pubblici e privati, imprese, organismi nazionali ed internazionali, associazioni no-profit ed in ogni altro contesto ove sia 

richiesta assistenza linguistica per scopi turistici, commerciali e culturali. In questi ambiti si occupa della traduzione di testi 

da/verso la lingua straniera e redazione di testi in italiano o altre lingue, nonché dell'accoglienza e del mantenimento dei 

rapporti con partner, clienti o ospiti internazionali, in forma orale e scritta. 
 

Competenze associate alla funzione: 

Il corrispondente in lingue estere svolge le sue mansioni grazie alla capacità di riflettere in modo critico sulla lingua, 

italiana e straniera, e sulle relative culture. In particolare, è in grado di effettuare scelte linguistiche autonome nella 

traduzione e nella redazione di testi in lingua italiana e straniera, tramite analisi del testo e del contesto semiotico e storico- 

culturale e in relazione alle diverse tipologie testuali. Inoltre, l'esperto sa scegliere le strategie traduttive, scritte e orali, più 

idonee da applicare nei diversi contesti e sa utilizzare gli strumenti di ricerca linguistica e culturale più adatti alla 

situazione contingente. 



   

Sbocchi occupazionali: 

Gli sbocchi occupazionali e attività professionali previsti rientrano nei settori dei servizi culturali, del giornalismo, 

dell'editoria e nelle istituzioni culturali, in imprese e attività commerciali, nelle rappresentanze diplomatiche e consolari, nel 

turismo culturale e nell'intermediazione culturale, nonché nella formazione degli operatori allo sviluppo in contesti 

multietnici e multiculturali. L’Ateneo ha previsto, in accordo con enti pubblici e privati i tirocini più opportuni per 

concorrere al conseguimento dei crediti richiesti per le attività formative corrispondenti a specifici profili professionali, 

ovvero corsi e altre esperienze formative e culturali atti a favorire l'inserimento del laureato nel mondo del lavoro. Inoltre, i 

laureati che avranno crediti in numero sufficiente in opportuni gruppi di settori, come previsto dal Decreto 10 settembre 

2010, n. 249, potranno partecipare alle prove di ammissione per i percorsi formativi a numero programmato per 

l'insegnamento nella scuola secondaria e, una volta completati tali percorsi e ottenuta l'abilitazione, potranno partecipare 

alle procedure concorsuali secondo la normativa vigente. 



   

 

Art. 5 Professioni di riferimento a cui prepara il corso 

1. Corrispondenti in lingue estere e professioni assimilate - (3.3.1.4.0) 

 

Art. 6 Curricula del corso di studio 

Non sono previsti curricula 

 

Art.7 Insegnamenti del corso di studio  
 

I ANNO 
L-LIN/12 Lingua e traduzione-lingua inglese I 6 cfu Caratterizzante /Lingua e traduzione 

L-LIN/04 Lingua e traduzione-lingua francese I 6 cfu Caratterizzante /Lingua e traduzione 

L-LIN/07 Lingua e traduzione-lingua spagnola I 6 cfu Caratterizzante /Lingua e traduzione 

L-LIN/14 Lingua e traduzione-lingua tedesca I 6 cfu Caratterizzante /Lingua e traduzione 

L-LIN/10 Letteratura inglese I 9 cfu Caratterizzante /Letterature straniere 

L-LIN/03 Letteratura francese I 9 cfu Caratterizzante /Letterature straniere 

L-LIN/05 Letteratura spagnola I 9 cfu Caratterizzante /Letterature straniere 

L-LIN/13 Letteratura tedesca I 9 cfu Caratterizzante /Letterature straniere 

L-FIL-LET/10 Letteratura Italiana 9 cfu Base/Letteratura italiana e letterature comparate 

L-LIN/01 Linguistica generale 9 cfu Caratterizzante Discipline Filologiche 

M-STO/04 Storia contemporanea 6 cfu Base/Discipline storiche, geografiche e socio-antropologiche 

INF/01 Abilità informatiche 3 cfu Altre attività  



   

 

 

II ANNO 
L-LIN/12 Lingua e traduzione-lingua inglese II 6 cfu Caratterizzante /Lingua e traduzione 

L-LIN/04 Lingua e traduzione-lingua francese II 6 cfu Caratterizzante /Lingua e traduzione 

L-LIN/07 Lingua e traduzione-lingua spagnola II 6 cfu Caratterizzante /Lingua e traduzione 

L-LIN/14 Lingua e traduzione-lingua tedesca II 6 cfu Caratterizzante /Lingua e traduzione 

L-LIN/10 Letteratura inglese II 9 cfu Caratterizzante /Letterature straniere 

L-LIN/03 Letteratura francese II 9 cfu Caratterizzante Letterature straniere 

L-LIN/05 Letteratura spagnola II 9 cfu Caratterizzante Letterature straniere 

L-LIN/13 Letteratura tedesca II 9 cfu Caratterizzante Letterature straniere 

L-FIL-LET/12 Lingua italiana 9 cfu Base /Linguistica, semiotica e didattica delle lingue 

M-FIL/05 Semiotica 6 cfu Base /Linguistica, semiotica e didattica delle lingue 

L-LIN/09 Lingua e traduzione-lingua portoghese e brasiliana 6 cfu Affini e integrative  

L-LIN/18 Lingua e traduzione-lingua albanese 6 cfu Affini e integrative  

L-OR/13 Lingua e cultura turca 6 cfu Affini e integrative  

L-OR/12 

M-GGR/01 

Lingua e traduzione lingua araba1 

Geografia 

6 cfu 

6 cfu 

Affini e integrative 

Affini e integrative 

 

M-STO/07 Storia del Cristianesimo antico 6 cfu Affini e integrative  

SPS/02 Storia delle dottrine politiche 6 cfu Affini e integrative  

L-OR/08 Lingua e cultura ebraica 6 cfu Affini e integrativi  

L-FIL-LET/14 

L-LIN/06                   

Teorie e prassi della traduzione letteraria 

Letteratura ispano-americane 

6 cfu 

6 cfu 

Affini e integrativi 

Affini e integrativi 

 

     

III ANNO 

L-LIN/12 Lingua e traduzione-lingua inglese III 

 
9 cfu 

 
Caratterizzante 

 
Lingua e traduzione 

L-LIN/04 Lingua e traduzione-lingua francese III 9 cfu Caratterizzante Lingua e traduzione 

L-LIN/07 Lingua e traduzione-lingua spagnola III 9 cfu Caratterizzante Lingua e traduzione 

L-LIN/14 Lingua e traduzione-lingua tedesca III 9 cfu Caratterizzante Lingua e traduzione 

L-LIN/10 Letteratura inglese III 9 cfu Caratterizzante Letterature straniere 

L-LIN/03 Letteratura francese III 9 cfu Caratterizzante Letterature straniere 

L-LIN/05 Letteratura spagnola III 9 cfu Caratterizzante Letterature straniere 



   

L-LIN/13 Letteratura tedesca III 

L-LIN/09 Lingua e traduzione-lingua porto. e brasiliana II 

L-LIN/18 Lingua e traduzione-lingua albanese II 

L-OR/13          Lingua e cultura turca II 

L-OR/12 Lingua e traduzione lingua araba II 

Prova finale 

 

CFU A SCELTA DELLO STUDENTE 12 cfu 

9 cfu 

6 cfu 

6 cfu 

6 cfu 

6 cfu 

7 cfu 

Caratterizzante 

Affini e integrative 

Affini e integrative 

Affini e integrative  

        Affini e integrative 

Altre Attività 

Letterature straniere 

TIROCINI FORMATIVI E DI ORIENTAMENTO                 5 cfu    



   

 

Art. 8 Modalità di ammissione 

Per l'a.a 2025-26 il corso di laurea propone un test di natura valutativa, non selettivo e volto esclusivamente all’attribuzione di eventuali 

debiti formativi (OFA). L'unico prerequesito per la partecipazione al test è aver conseguito un diploma di scuola secondaria di secondo 

grado o titolo straniero equipollente legalmente riconosciuto. 

 

Il test si comporrà di 30 domande a risposta chiusa con 4 opzioni di risposta, una sola delle quali sarà esatta. Le domande riguardano 

argomenti inerenti la disciplina individuata per l’attribuzione degli OFA. 

 

Il test sarà proposto ai candidati al momento dell’immatricolazione attraverso il portale E-Learning di Unisalento. 

Ad ogni domanda sarà attribuito un punteggio positivo (+1) per ogni risposta esatta e punteggio pari a zero (0) in caso di risposta 

errata o non data. 

Il test si intende superato se nel SSD L-FIL-LET/12, specifico del Corso di Laurea, si riporta un punteggio almeno pari alla metà di 

quello conseguibile (se il numero di domande è dispari, il punteggio necessario viene arrotondato all’unità superiore), in caso contrario 

viene assegnato un OFA nel Settore. 

Per il superamento degli OFA in L-FIL-LET/12 saranno organizzati moduli didattici online. 

A conclusione della preparazione con la frequenza al modulo didattico prevista per gli studenti con debiti formativi, gli studenti 

potranno ripetere il test con le modalità previste nei punti precedenti, nelle date stabilite dal Consiglio Didattico e pubblicate nelle 

pagine web dedicate al corso di studi. 

Ulteriori dettagli sulla modalità di partecipazione al test saranno contenuti nel bando di accesso al corso. 

 

Art. 9 Obblighi formativi aggiunti 

 

Il corso di laurea prevede gli OFA nel SSD L-FIL-LET/12. L’obbligo formativo aggiuntivo si intende superato con la frequenza ai corsi 

didattici online organizzati dal corso di studia conclusione dei quali gli studenti potranno ripetere il test con le modalità e nelle date 

stabilite dal Consiglio Didattico che saranno pubblicate nelle pagine web dedicate al corso di studi. 

 

 

 

Art. 10 Attività formative propedeutiche alla valutazione della preparazione iniziale dello studente 

Non sono previste attività formative propedeutiche alla valutazione della preparazione iniziale dello studente. 

 



   

Art. 11 Prova finale 

La laurea triennale si conclude con la presentazione di un elaborato scritto, svolto sotto la supervisione di un docente relatore. Tale 

elaborato costituisce una parte importante del percorso formativo dello studente. La redazione dell'elaborato offre allo studente 

l'opportunità di sviluppare individualmente un lavoro sistematico su un argomento specifico. Lo studente dovrà accordarsi con un 

docente di un settore scientifico-disciplinare in cui abbia sostenuto almeno un esame. Si ritiene che tale accordo debba avvenire almeno 

sei mesi prima della data prevista della discussione dell'elaborato. L'elaborato dovrà essere originale e consentire la valutazione 

dell'avvenuta maturazione nell'ambito degli studi intrapresi e in particolare delle aree di apprendimento del Corso di studi. 

L'elaborato finale sarà in lingua italiana o in lingua straniera. Potrà anche essere redatto parzialmente in lingua straniera. La scelta in 

merito deriverà da accordi tra studente e relatore. 

 

La commissione è composta dai relatori delle tesi e comunque da un minimo di tre docenti. 

Il presidente, la composizione della commissione, la data, il luogo e l'ora della riunione vengono indicati in apposito documento della 

Segreteria del Dipartimento, sentita la disponibilità dei docenti interessati. 

La commissione valuta l'elaborato e, sulla base dei dati ricevuti dalla Segreteria Studenti tramite la Direzione, che includono il certificato 

degli esami di profitto e relativa media, periodi svolti all'estero e altri titoli riconoscibili ai fini dell'attribuzione del voto finale, attribuisce 

il voto finale. 

Non è prevista una discussione orale dell'elaborato. 

Per il valore dell'elaborato può essere attribuito un punteggio compreso tra 0 e 4, a cui si aggiunge 1 punto se lo studente è in corso e 1 

punto se lo studente ha effettuato parte del percorso all'estero; vengono inoltre attribuiti 0,25 punti per ogni lode, fino a un massimo di 

1 punto, 1 punto nel caso in cui lo studente abbia superato all'estero almeno 2 esami previsti nel piano di studi, 1 punto per gli studenti 

caregiver. 

La proclamazione avviene in un'apposita cerimonia collegiale, in data stabilita dal Dipartimento. 

 

 

Art. 12 Attività a scelta dello studente 

Lo studente completa il percorso di studi acquisendo 12 CFU a scelta tra le attività formative, ivi inclusi i seminari, offerte da Unisalento 

nell’a. a. in corso purché coerenti con gli obiettivi formativi del corso di studi, ad esclusione di insegnamenti di lingua straniera erogati 

da corsi di laurea differenti da quelli in lingue straniere. In ogni caso, il livello di lingua per cui prepara l’insegnamento deve essere 

superiore a quello raggiunto dallo studente a quel punto della sua carriera. La modalità di verifica sarà orale, scritta, orale e scritta, a 

seconda  dell’attività scelta dallo studente. La verifica del profitto è, al pari delle altre attività, con voto o giudizio di idoneità che non 

concorre alla media del voto di laurea. 

 



   

Art. 13 Altre attività formative 

Il piano di studi prevede come Altre attività formative: 

ABILITA’ INFORMATICHE E TELEMATICHE (3 CFU)  

TIROCINI FORMATIVI DI ORIENTAMENTO (5 CFU). 

In totale, si tratta quindi di 200 ore di attività; La verifica del profitto è con giudizio di idoneità che non concorre alla media del voto di 

laurea. 

Inoltre, lo studente potrà beneficiare di periodi di studio o stage all’estero, candidandosi ai bandi di mobilità previsti per l’a.a. in corso. 

 

 

 

Art. 14 Piano degli studi 

CORSO DI LAUREA TRIENNALE IN LINGUE, CULTURE E LETTERATURE STRANIERE – L11 

Coorte 2025 - I anno - a.a. 2025-2026 

SSD Insegnamenti CFU Sem 
Tipologia Attività 

Formative 
 

12 CFU a sceltra tra        

L-LIN12 
Lingua e traduzione- lingua inglese I –Modulo 
A e Modulo B 

5+1 2 Caratterizzante  

L-LIN/04 Lingua e traduzione -lingua francese I 6 1 Caratterizzante  

L-LIN/14 Lingua e traduzione- lingua tedesca I 6 ANNUALE Caratterizzante  

L-LIN/07 Lingua e traduzione- lingua spagnola I  6 1 Caratterizzante  

           

18 CFU a scelta tra        

L-LIN/10 Letteratura Inglese I 9 2 Caratterizzante  

L-LIN/03 Letteratura Francese I 9 1 Caratterizzante  

L-LIN/13 Letteratura Tedesca I 9 1 Caratterizzante  

L-LIN/05 Letteratura Spagnola I 9 2 Caratterizzante  

           

12 CFU a scelta tra tutti gli insegnamenti impartiti nell'Ateneo        

NN A scelta 12   A scelta  

           



   

27 CFU Obbligatori:        

L-FIL-LET/10 Letteratura italiana  9 1 Base  

L-LIN/01 Linguistica Generale 9 1 Caratterizzante  

M-STO/04 Storia contemporanea 6 2 Base  

INF/01 Abilità informatiche e telematiche 3 2 Altre Attività  

TOT. CFU 69       
 

 

 
CORSO DI LAUREA TRIENNALE IN LINGUE, CULTURE E LETTERATURE STRANIERE – L11 

 Coorte 2025 - II anno - a.a. 2026-2027 

 
SSD Insegnamenti CFU 

Tipologia Attività 

Formative 

 12 CFU a sceltra tra       

 L-LIN12 Lingua e traduzione- lingua inglese II 6 Caratterizzante 

 L-LIN/04 Lingua e traduzione -lingua francese II 6 Caratterizzante 

 L-LIN/14 Lingua e traduzione- lingua tedesca II 6 Caratterizzante 

 L-LIN/07 Lingua e traduzione- lingua spagnola II 6 Caratterizzante 

         

 18 CFU a scelta tra       

 L-LIN/10 Letteratura Inglese II 9 Caratterizzante 

 L-LIN/03 Letteratura Francese II 9 Caratterizzante 

 L-LIN/13 Letteratura Tedesca II 9 Caratterizzante 

 L-LIN/05 Letteratura Spagnola II 9 Caratterizzante 

         

 15 CFU Obbligatori       

 L-FIL-LET/12 Lingua Italiana 9 Base 

 M-FIL/05 Semiotica 6 Base 

         

 6 CFU  a scelta tra       

 L-LIN/09 Lingua e Traduzione-lingua portoghese e brasiliana I 6 Affine/Integrativa 

 L-LIN/18 Lingua e Traduzione-lingua albanese I 6 Affine/Integrativa 

 L-OR/13 Lingua e traduzione-lingua turca I 6 Affine/Integrativa 



   

 L-OR/12 Lingua e traduzione-lingua araba I 6 Affine/Integrativa 

         

 6 CFU  a scelta tra       

 SPS/02 Storia delle dottrine politiche 6 Affine/Integrativa 

 M-GGR/01 Geografia 6 Affine/Integrativa 

 M-STO/07 Storia del Cristianesimo antico 6 Affine/Integrativa 

 L-OR/08 Lingua e cultura ebraica  6 Affine/Integrativa 

 L-FIL-LET/14 Teorie e prassi della traduzione letteraria 6 Affine/Integrativa 

 L-LIN/06 Letterature ispanoamericane 6 Affine/Integrativa 

                                                                                                   Totale CFU 57   

 

 

 

 

 

CORSO DI LAUREA TRIENNALE IN LINGUE, CULTURE E LETTERATURE STRANIERE – L11 

Coorte 2025 - III anno - a.a. 2027-2028 

SSD Insegnamenti CFU 
Tipologia Attività 

Formative 

18 CFU a sceltra tra     

L-LIN12 Lingua e traduzione- lingua inglese III 9 Caratterizzante 

L-LIN/04 Lingua e traduzione -lingua francese III 9 Caratterizzante 

L-LIN/14 Lingua e traduzione- lingua tedesca III 9 Caratterizzante 

L-LIN/07 Lingua e traduzione- lingua spagnola III 9 Caratterizzante 

        

18 CFU a scelta tra     

L-LIN/10 Letteratura Inglese III 9 Caratterizzante 

L-LIN/03 Letteratura Francese III 9 Caratterizzante 

L-LIN/13 Letteratura Tedesca III 9 Caratterizzante 

L-LIN/05 Letteratura Spagnola III 9 Caratterizzante 

        



   

6 CFU  a scelta tra       

L-LIN/09 Lingua e Traduzione-lingua portoghese e brasiliana II 6 Affine/Integrativa 

L-LIN/18 Lingua e Traduzione-lingua albanese II 6 Affine/Integrativa 

L-OR/13 Lingua e traduzione-lingua turca II 6 Affine/Integrativa 

L-OR/12 Lingua e traduzione-lingua araba II 6 Affine/Integrativa 

        

5 CFU  Tirocinio       

NN Tirocinio 5 Altre 

7 CFU prova finale   

NN Tesi di laurea   7   

                                                                               Totale CFU 54   

 

 

Art. 15 Mobilità degli studenti 

L’Università del Salento promuove la mobilità studentesca nell’ambito dei programmi europei (oltre 250 accordi di cooperazione con 

università europee nell’ambito del programma Erasmus, https://www.unisalento.it/international/erasmus-studio 

 e di accordi e convenzioni stipulate con circa 25 università extra-europee.  

Lo studente che intende acquisire all’estero una parte dei CFU necessari per il conseguimento del proprio titolo di studio può rivolgersi 

all’Ufficio Relazioni Internazionali dell’Area Studenti il quale, d’intesa con i Docenti delegati al riconoscimento dei crediti conseguiti 

all’estero, fornirà le indicazioni e la documentazione necessarie. Maggiori informazioni sono disponibili all’ indirizzo 

https://international.unisalento.it/destination/university-life/welcome-office 

 

Si fa riferimento al regolamento d’Ateneo sul riconoscimento dei periodi di studi all’estero 

(https://www.unisalento.it/documents/20143/80331/Regolamento+periodi+studio+estero.pdf/49c6ec06-bfc8-b329-f1ad-06d88c823341) e 

al regolamento didattico d’Ateneo, art. 27 

https://www.unisalento.it/documents/20143/80331/DR855_%2BRegDidatticoAteneo.pdf/b2138eff-28df-e6af-df10-3fef569d9545 

Inoltre, il Corso di laurea incentiva la partecipazione alla mobilità internazionale riconoscendo due punti in più, sulla votazione finale, 

per i periodi di studio all’estero di almeno tre mesi e nel caso in cui lo studente abbia superato almeno due esami all’estero.  

 

 

 

https://www.unisalento.it/international/erasmus-studio
https://international.unisalento.it/destination/university-life/welcome-office
https://www.unisalento.it/documents/20143/80331/Regolamento%2Bperiodi%2Bstudio%2Bestero.pdf/49c6ec06-bfc8-b329-f1ad-06d88c823341
https://www.unisalento.it/documents/20143/80331/DR855_%2BRegDidatticoAteneo.pdf/b2138eff-28df-e6af-df10-3fef569d9545


   

 

Art. 16 Obblighi degli Studenti 

La frequenza alle lezioni e ai lettorati è vivamente consigliata. 
 

Art. 17 Riconoscimento delle conoscenze, delle competenze e abilità professionali o di esperienze di formazione pregressa 

Il riconoscimento delle conoscenze, delle competenze e abilità professionali e delle esperienze di formazione pregressa viene effettuato 

da un’apposita commissione esaminando la documentazione consegnata dallo studente in segreteria, sulla base della normativa vigente 

in materia, delle indicazioni del Regolamento Didattico di Ateneo e degli obiettivi formativi specifici del Corso di laurea. 
 

 

Art.18 Studenti impegnati a tempo parziale 

L’iscrizione degli studenti a tempo parziale è disciplinata da un apposito Regolamento di Ateneo disponibile nella sezione STATUTO 

e REGOLAMENTI > REGOLAMENTI > STUDENTI del Portale istituzionale www.unisalento.it. 

Eventuali esigenze specifiche degli studenti part-time verranno valutate dai docenti tutor che forniranno il supporto necessario 

d’intesa con il Consiglio Didattico e gli uffici di Segreteria. 

 
Art. 19 Norme per i corsi di studio internazionali 

Non sono previsti corsi di studio internazionali. 

 

Art. 20 Norme transitorie e finali 

 

Il presente Regolamento entra in vigore con l’attivazione del corso di studio. 

I trasferimenti e i cambi corso in ingresso al corso di Lingue Culture e Letterature Straniere prevedono il riconoscimento di CFU acquisiti 

nei SSD erogati dal corso di studi nella coorte di pertinenza. 

Per quanto non espressamente previsto nel presente Regolamento, trovano applicazione le disposizioni delle Linee Guida 

Riconoscimento CFU approvate dal Consiglio Didattico e del Regolamento Didattico di Ateneo. 

http://www.unisalento.it/

